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��بياI كو��، تعريف «��بياI»، «كو��» �� موضو� «��بياI كو��»  �� مباحث چالش بر�نگيز ميا� منتقد��  يكي 
�ست. «��بياI كو��»، �� بنيا�� ترين مفهومي كه هر منتقد� به كا� مي بر� عبا�I �ست �� «كتا
 هايي �ست كه بر�� 

كو�كا� مناسب �ند»1؛ �ما موضو� مو�� بحث بر سر �يژگي ها� «مناسب بو��» �ست.
«ناتالي بابيت»، نويسند
 � منتقد ��بياI كو�كا�، هنگا* ���ئه معيا�ها� ���يابي كتا
 ها، �� كتابي با عنو�� «�ين �� 
بخو��، بر�يت خو
 �ست»، به �هميتِ «لذI بخش بو�� كتا
 ها بر�� كو�كا�» به عنو�� «�يژگيِ مناسب» تأكيد مي كند.

��ستا�   ��  � لذI بخش  كه   �P پيا*، مي گويد: «���� مايه بر�بر   ��  Iكو�كا�؛ لذ 
كتا ���� مايه  ��با�
 محتو��   ��
�فز�يش �حساp خشنو�� �� خو�ند� باشد، بي گما� با پيا* تقابل ����. كد�* ���شمندتر �ست، لذI يا پيا*؟ كد�* گونه �� 

كتا
 ها �� �� هنگا* كو�كي خو� به يا� ���يد � تأثير �P ها بر شما چه بو�
 �ست؟»2
«ناتالي بابيت» خو�ستا� �P �ست كه كو�كا� به جا� كتا
 هايي كه Pما� بنيا�� شا�، ���� پيا* �ست، كتا
 هايي ��شته 
باشند كه �� ��
 �P ها خو�ند� �� ��ست بد��ند. �� چنين نتيجه مي گير� كه «خو�ند� ��ستا� ها� خو
، خو� يك لذI �ست 
� ما بد�� �� نظر گرفتن سن، لذI بر�� �� ��ست ���يم. خطر كتا
 ها� پيا* ��� � پيا* مد�� �P �ست كه كتا
 ها� كو�كا� 

هم با خو�� سبزيجاI طبقه بند� مي شوند...».3

 كه طنز، ظر�فت � مها�I به كا� ���P گربه ها� تپل» با تأكيد بر �ين جنبه، ��ستاني پديد» � 
به عنو�� نمونه؛  نويسند
�فته �� �P به خو�نند
 لذI مي بخشد � �� �� سرگر* مي كند. با تأكيد بر جنبه لذI بخش بو��، �ين ��ستا� خو�نند
 �� ��ضي 
� خشنو� مي سا��؛ «گربه ها� تپل» ��ستاني �ست فا�� H� Pمو�O، تربيت، �حيا� ���O ها، بد�� با�سا�� � تغيير � تحو: � 

�� عرصه ها� جامعه شناسي � ���� شناسي تربيتي � �� �ين قبيل نمي گنجد.
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�� كتا
 «گربه ها� تپل» نوشته «�ين هايلد �سكامل»، ماجر� �� �ين قر�� �ست كه، «�مِا» يك گربه سيا
 � چا~ به 
نا* «سا*» ����. «يك ��� بعد��ظهر، �تفا~ بد� �فتا�: سا* بين چا�چو
 ��يچه � گربه ��� خانه گير كر�. نمي تو�نست �� 
 
جايش تكا� بخو��؛ نه عقب مي �فت، نه جلو!».4 خانم «ميلر» گفت كه «سا*» �� همين حالا �ژيم لاغر� مي گير� � �عد
غذ�� عصرِ «سا*» �� كه نصف يك قوطي كنسر� غذ�� گربه بو� به �� قسمت كوچك تقسيم كر�. «سا*» گربه خيلي چا~ 
� بز�گي بو�، �ير� �� برنامه  ����نه �O، يك قوطي كنسر� غذ�� گربه، يك نعلبكي شير � خر�
 غذ�ها� �يگر به �ضافه 
چند ساعتي خو�
 � چرI ��� ��شت. «سا*» بعد �� عصر�نه �� ميا� باH مي گذشت � به جايي مي �فت كه تما* شب �� �� 

�P جا مي گذ��ند.
«بن بر���» � خانو��
 ��P �� O سو� مز�عه � خانو��
 «ميلر»، �ندگي مي كر�ند. «بن» يك گربه سيا
 � بز�گ به نا* 
«تا*» ��شت كه هيچ �قت شب ها �� خانه بير�� نمي �فت. «تا*» تما* ��� كه كسي �� خانه � «بر���» نبو� بير�� مي �فت 

� هر ��� عصر، ساعت شش كه همه به خانه برمي گشتند، پشت �� خانه 
منتظر �P ها بو�. «تا*» هميشه گرسنه بو� � فقط كنسر� سا��ين يا 
سا��ين تا�
 � گوشت مرH مي خو�� � غذ�ها� �يگر �� ��ست ند�شت. 
«تا*» بعد �� غذ� ��� صندلي مو�� علاقه �O مي پريد � خيلي ��� به 

خو�
 مي �فت. «�مِا» � «بن» هر �� به يك مد�سه مي �فتند.
جا��گر  نمايش  بر��  «ها�پر»،  خانم  مد�سه،  معلم   ��� يك 
«بن»   � «�مِا»  جمعه   ��� شد  قر��  ��شت.  �حتيا�   
سيا گربه  يك  به 
نمايش ��  بر��  �� �P ها  تا معلم  بيا��ند  به مد�سه   �� گربه ها� شا� 
كنا� جا��گر �متحا� بگير�. يكي �يگر �� بچه ها به نا* «حاسا�» گفت 

كه يك گربه ��� ����.
تا جمعه چها� ��� باقي بو�. به نظر «�مِا»، «سا*» بايد تا ��� جمعه 
لاغر مي شد. خانم «ميلر»،  كنسر�ها� سا* �� به Pقا� «بر���» ��� تا 
«سا*»  بر��  �ژيم سختي  «ميلر»   
خانو�� بدهد.  «تا*»  گربه �شا�  به 

تد��� �يدند؛ �ما «سا*» ��ست ند�شت �ژيم بگير�.
كنسر�ها� «سا*» نصيب «تا*» گربه همسايه �P ها يعني گربه  
خانو��
 «بر���» شد
 بو�. «تا*»، حريصانه غذ�� كنسر� ��- كه تا به 

حا: ��ست ند�شت- مي خو��.
��� پنج شنبه، هنگا* خا�� شد� خانو��
 «بر���» �� خانه، «تا*» 
تمايلي به بير�� �فتن �� خانه ند�شت. خانو��
 «بر���» به تصو� �ين كه 
�� مريض �ست، �� �� �� خانه �ها كر�ند. «تا*» بعد �� خو��� شير � 

بيسكويت ��� صندلي پريد � خو�بيد.
صبح پنج شنبه شد
 بو� � خانو��
 «ميلر» منتظر «سا*» بو�ند؛ �ما سا* برنگشته بو�. «�مِا» نگر�� جمعه � �متحا� گربه 

بر�� نمايش جا��گر بو�. ��� جمعه، �قتي «سا*» برنگشت، خانو��
 «ميلر» تصميم گرفتند همه جا �نبا: «سا*» بگر�ند.
�ين ��ستا�، به خو�نند
 �� تيزهوO، �قيق � كنجكا� نيا� ���� تا به سرنخ هايي كه �� سير ��ستا� �� گر
 گشايي تعليق 

Pمد
 �ست، �ست يابد.
خانو��
 «ميلر» «�� خا�� �� مز�عه، سا* �� صد� مي ��ند. تا* صد�� �P ها �� مي شنيد، همين طو� خانو��
 بر���... قبل �� 
�ين كه كسي عكس �لعملي نشا� بد
، تا* �� ميا� پا� پد� به بير�� ��يد. بن فريا� ��: برگر� �ين جا تا*! � به �نبا: تا* بير�� 
��يد. ما�� � بعد هم پد� به �نبا: �P ها بير�� ��يدند... همه فريا� مي ��ند: تا*! خانو��
 ميلر هم فريا� مي ��ند: سا*! � هر 
�� خانو��
 �� �� جهت مخالف به سمت هم مي ��يدند. �P ها �� جلو� يك ��خت بز�گ � كهنسا:... به هم �سيدند. ��ست 
�قتي كه يك گربه سيا
 گِلي �� �P ��خت بالا �فت � �� بين شاخه ها� �P خو� �� پنها� كر�. خانم ميلر نفس نفس �نا� 
گفت: سامي! خانو��
 بر��� هم نفس �نا� گفتند: تا*!»5 خانو��
 «ميلر» �صر�� ��شتند كه �P گربه، «سامي» گربه �P هاست � 
 �P �� 
خانو��
 «بر���» هم �صر�� ��شتند �P گربه، «تا*»، گربه �P هاست. �ما به ��ستي «�P گربه سا* بو� يا تا*؟ گربه سيا

بالا به �P ها نگا
 مي كر� � با خونسر�� خو�O �� ليس مي ��».6
�� طرf �يگر معلم مد�سه، خانم «ها�پر»، خوشحا: بو�، �ير� مي ��نست �نتخا
 بين �� گربه سيا
 �مكا� پذير نيست. 
�لبته «حاسا� گربه ���O �� به مد�سه بر�
 بو� � همه معتقد بو�ند كه �P گربه تقريباً مي تو�ند شبيه گربه يك جا��گر 

باشد».7
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 Iميلر �� به خانه �شا� �عو 
سر�نجا*، «عصر ��� جمعه، خانو��
 بر���، خانو��
سا*،  يا  تا*  كنند.  گربه شا� صحبت   
��با� هم   � بخو�ند  عصر�نه  هم  تا  بو�ند   
كر�

جلو� ظرf غذ�يش كه پر �� سا��ين بو�، ��نو ��
 بو� � �� حا: خو���، صد�� �P ها �� 
مي شنيد كه با هم مو�فقت مي كر�ند كه تا* يا سا* هما� برنامه هميشگي �O �� ���مه �هد».8 

سر�نجا*، برنامه هميشگي �ندگي �ين گربه ���مه يافت فقط، «��� بعد Pقا� ميلر، يك ��يچه 
گربه �� جديد بر�� سا* ��ست كر�. يك �� بز�گ!»9؛ چو� �� گربه �� با �� صاحب � �� �ندگي 

بو�. �مِا ��ست مي گفت كه �� �ين شر�يط: «تعجبي ند��� كه �ين قد� چا~ �ست!».10
تخيل پُر كشش ��ستاِ� «گربه ها� تپل»، با تعليقي كه �� خو� ���� سبب لذI � سرگرمي 

خو�نند
 مي شو�.
نوعي خلاقيت ظريف � لطيف �� طرc �ين ��ستا�، باعث خيا: پر����، محر� كنجكا�� � �شد 

�قت � توجه خو�نند
 �ست � چه بسا باعث تكر�� �� مطالعه �P شو�. خو�نند
 نمي تو�نند پايا� ماجر� 
 
�� پيش بيني كند � همين موضو� بر هيجا�  �� مي �فز�يد. �ين ��ستا� �� نمونه هايي �ست كه خو�نند

�� به شو� � شدI خو�ند� ترغيب مي كند � هيجاني �� نو� هيجا� با�� ها پديد مي ���P كه «مناسب» 
مخاطبِ �P �ست.

�ين «مناسب بو��» هما� �يژگي مو��� بحث بين منتقد�� �ست؛ Pيا ��بياI كه «��قاتي جا��يي � 
پايا� ناپذير �� ماجر�جويي، لذI � سرگرمي بر�� خو�نند
 خو� فر�هم مي ���P»، به تنهايي �� لحا� �ين 
�يژگي ها كافي �ست يا باِ� �يگر� هم بر ��O ��بياI �ست؛ يعني بعُد �خلاقي، Pمو�شي، تربيتي �... � 
چنا� چه «فيلدينگ» مي نويسد نمي تو�� منكر شد كه «فقط يك هيولا مايل �ست كتا
 هايي �� به كو�كا� 

�هد� كند كه �� �P لذI نبرند � يا �� نظر �خلاقي مطالبي �� به Pنا� نيامو�� تا فر�ند�� صالحي شوند».11
�� �ين كه يكي �� مهم ترين ���O ها� ��بياI، لذI � سرگرمي �ست، بين منتقد�� �ختلاf نظر نيست؛ 
بلكه، ��منه � گستر
 � ���O ها� ��بياI بر�� مخاطبِ «كو��»، مطرc �ست. Pيا بر�� مخاطبِ «كو��» 
كه مخاطبي �يژ
 �ست، «لذI متن» مانند �P چه «��لا� با�I» �� كتابي با همين عنو�� مطرc كر�
 �ست، 
به تنهايي كفايت مي كند؟ يعني «لذI بخش بو��» متني كه معرfِ هيچ هنجا� Pمو�شي � �خلاقي مگر متنيت 

خو� نباشد؟ � نتو�ند عرصه ها� گوناگو� علو* �نساني (مانند ���� شناسي، جامعه شناسي �...) �� �� نو���؟
سابقه �ين موضع �لبته به �يدگا
 «كانت»، با �نتشا� كتا
 «نقد �����» �� سد
 هيجدهم بر مي گر�� كه با 
مطرc كر�� «�يبايي شناسي نو» كه به «لذI برPمد
 �� Pثا� هنر� �شا�
 ����»، بر�� نخستين با� به �ين موضو� 
�شا�
 كر�
 �ست. �ين تصو� كه «Pثا� �باني بايد �� گونه ها� عملي تر، فايد
 با���نه تر، يا هدفمندتر كا�بر�ها� 
�باني متمايز باشند، �صطلاحي مهم به شما� مي Pمد. �� حالي كه ��بياI پيش �� �ين به گونه ها� بسيا�� �� 
متن ها، �� جمله خطابه ها � متن ها� علمي �شا�
 مي كر�. نظريه پر����� بعد �� كانت بر �P بو�ند كه كا�بر� �ين 
�صطلاc �� به متن هايي محد�� كنند كه با عبا�I  �يبايي شناسي «هدفمند� بو�� هدf» (تكيه كلا* كانت)، 
تعريف پذير بو�ند».12 �ما �ين تنها �يدگا
 نيست. �يدگا
 ها�: «���O ها� ��بي، محبوبيت � ���O ها� �جتماعي 
مانند �نتخا
 كتا
 به سليقه خو�نندگا�، ���O ها� ���� شناسي � �شد كو�� � معيا�ها� �يبايي شناسانه، 

همو��
 �� ���يابي ها� ��بياI كو�كا�، معيا�هايي گزينش هستند».13
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حاصل �ين نگرO ها، �� �يدگا
 كلي ��با�
 «��بياI كو��» �� به بحث مي كشاند.
�� �يدگا
 منتقد�ِ� «Pمو�O گر�» �يژگي «مناسب بو��» كتا
 بر�� كو�كا� به �يژگي هايي 
به  نوجو��  «خو�نندگا�  مي شو�.   kمربو تربيتي»   � �خلاقي   � عاطفي  «���O ها�  جنبه ها�   ��
كتا
 هايي نيا� ���ند كه چيز� بيش �� سرگرمي �� خو� ��شته باشند... �P ها با خو�نندگا� شا� هم چو� 

شريك � همر�
 �فتا� مي كنند � �P ها �� هم �� جنبه �نديشه � هم �� جنبه �خلاقي ��تقا مي �هند».14
كو��»   Iبيا��» �P ها  ���ند.  تأكيد  �ثر»  ��بي  «كيفيت ها�  ماهيت  بر  «��بياI گر�»  منتقد��  مقابل،   ��
�� �� كتا
 هايي كه بر�� Pمو�O يا هدf ها� تربيتي به كا� مي ��ند، جد� مي كنند. «�fِ. چي. ها��� ���تن»، 
كو�ِ�  با   Iبيا�� «�ين  كه،  �ست  �ين  «��بياI كو��»  برجسته  �يژگي  �ست  معتقد  كه  �ست  منتقد�ني  �� جمله 

 سرگرمي � جذ�بيت �mتي خو� سخن گويد � نه �� ��
 پيا* ها� Pمو�شي كه بر�� كو��... (�� نهايت) �� �� 
خو�نند

كسل كنند
 �ند».15
�لبته �� �ين كه يكي �� مهم ترين ���O ها� ��بياI، لذI � سرگرمي �ست، بين منتقد�� �ختلاf نظر نيست؛ �ما 
�نحصا� «لذI بخش بو��» �� گستر
 � مفهو* «��بياI متن» مشكلاI بسيا�� �� �� حو�
 نقد ��بياI كو�� به 


 �ست.���P جو��
�� سويي، شكاf ميا� منتقد�� «Pمو�O گر�» � «��بياI گر�»، بسيا� جد� �ست؛ �ين منتقد�� معتقدند،  نمي تو�� 
 Iبيا��» Iهر يك به تنهايي بحث كر�. «هر �� كلمه �� عبا� 
�� ��ژ
 «��بياI» � «كو��» �� تفكيك كر� � ��با�
كو��» �� جهت � به خاطر هدf ها� قلمر�� كه بد�� تعلق ���ند، يكديگر �� كاملاً تعديل مي كنند � موجب تغيير 
معنا� يكديگر مي شوند. خلاصه �P كه كو�ِ� «��بياI كو��» سا�
 �� �يژ
 �� كو�� �ست كه لز�ماً �� هيچ ��هي 
به كو�كا� �يگر (بر�� نمونه �P گونه كه �� تعليم � تربيت، ���� شناسي، جامعه شناسي، تا�يخ � هنر مطرc مي شو�) 
 
��تباk ند���. هم چنين ��بياIِ «��بياI كو��» تصو� �يژ
 �� �� ��بياI �ست كه �لز�ماً به هيچ گونه ��بياتي- به �يژ

��بياI بز�گسالا�- �بطي ند���».16
���شي � جامعه شناسي جد� مي ��ند �  �� خطابه ها، بحث ها�   �� «ما�جر� فيشر»، ��ستا� ها� كو�كا� 
 
كتا
 هايي �� مناسب كو�كا� مي ��ند كه «بر�� تخيل، mهن � قلب كو�� جذ�
 باشد». �� �� �ين با�
مي نويسد «�گر نويسند
 �� چنين مسأله �� �� �ست كم بگير� �P گا
 چنين ��يكر�� منجر به كاهش كيفيت 

كتا
- �� مقا* يك جريا� ��بي موجو�- خو�هد شد».17
�� نظر �ين منتقد�� همو��
 �ين موضو� مطرc �ست كه، هدf نوشته ها� كو�� لذI �ست � نه 
Pمو�O � �يژگي ها� �P هما� «صفاI سرمد� كو�كانه، هم چو� شگفتي، سا�گي، شا�� � شو� �ست 
� �ين كه �� قلمر� جهاني ��بياI كو��، ��بياI �� ���� � جامعه شناسي � تعليم � تربيت �� بير�� 

قر�� ���ند».18
 � ��ستا� ها  مي تو�نند  خو�  گوناگو�  خو�ندني ها�  كنا�   �� كو�كا�  كه،  پذيرفت  مي تو��  �لبته، 
�ين كه   � �شد  مر�حل  به  توجه  با  �ما  � سرگر* كنند
 �ند،  لذI بخش  كه صرفاً  بخو�نند   �� نوشته هايي 
كو�كا� بر�� پشت سر گذ���� هر مرحله خا� �� �شد به كتا
 هايي �يژ
 نيا� ���ند كه پيشر�� 
كتا
 ما
 كو�� �نوجو��P5151نا� به سو� مرحله بعد� �� ممكن � Pسا� سا��، به نظر مي �سد �كتفا كر�� به �ين جنبه به تنهايي 
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كتا
 ما
 كو�� �نوجو��5252
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كافي نيست. به عبا�تي، �ين خو�نند
 �يژ
 مي تو�ند گاهي 
فقط به عنو�� مفر� بر�� گريز، يا تنو� به مطالعه چنين 
صرفاً   �� خو�ندني ها�  �ين كه  نه  بپر����،  كتا
 هايي 

منحصر به �ين نو� باشد.
 
�ير� نمي تو�� نا�يد
 گرفت كه، �� هر بحثي ��با�
���O ها� ��بياI بر�� كو�كا�، بر نقش �P بر �شد � 
تأكيد   �� � شخصيت  �جتماعي  شناختي،  �باني،   Oپر��
�عايت   � بو��  لذI بخش   fِصر بي تر�يد،  مي شو�. 
معيا�ها� «��بياI متن» به معنا� مطرc شد
، نمي تو�� 
نقش مؤثر� بر ��ند فرPيند �شد كو�� �� گوناگوني ها� 

�P با تأكيد بر نقش ��بياI ��شته باشد.
���O ها�   ����� كتا
 ها�  �گر   ���� منافاتي  چه 
به  يا  تربيتي   � �خلاقي  قلمر�ها�   �� بتو�ند  برتر  ��بي 

عبا�تي Pمو�شي نيز قر�� بگيرند.
 ،«Iبيا��»  � «كو��»  بر  تأكيد  كه  �ست  جالب 
منتقد�� �� با شيو
 هايي ��به �� ساخته كه منجر به �ين 
شد
 �ست كه �� �ين جريا� تعا�يف «��بياI» � «كو��» 
«متقابلاً يكديگر �� �� جريا� نقد ��بياI كو�� مي سا�ند 

� معنا مي كنند».19
 Oين ��ند ما �� به �ين نگر� �� Iحاصل �ظها� نظر�
كه «قد�I ��بياI بر�� تربيت عقلاني، �خلاقي � عاطفي 
كو�كا�، با �جو� مخالفت منتقد�� نسبت به Pمو�O گر�يي 

(همو��
 ��شن بو�
 �ست)»20، �هنمو� مي شو�.
 
�گرچه با گسترO مفهو* «كو�كي» به «نيا�ها� كو��، �شتيا~ �� به با�� � لذI جويي �� مر�حل �شد توجه شد
�ست»21، � ��بياI كو�� «بر�� � متناسب با نيا�ها، عو�طف، � تجا�
 كو�كا� نوشته مي شو�»، �� يك چنين موقعيت 
هم چو�  كو��   Iبيا��» كه  بو�  منكر  نمي تو��  �ست  معتقد   «Iنكر�� «بيرجيت  چنا� چه  كو��،   Iبيا��  ��  �� 
پيچيد
محصولي �� فرهنگ مكتو
 � �Pما� ها� تربيتي، صرf نظر �� محتو�� عملي �P، به گونه �� گريزناپذير، حامل ���O ها� 

هما� فرهنگ � هما� �Pما� هاست»22 � �ين مهم، چيز� بسيا� فر�تر �� «لذI بر�� صرf» محسو
 مي شو�. 
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